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Le pont donnant sur le West Channel, à Hay River, a été recouvert de ce que l’on croit être la première vraie 





neige, « celle qui reste »! Une arrivée tardive, cette année. (Photo : Jesse Duford) 





Francophonie territoriale 


Vivants, mais fébriles 





La vitalité des communautés francophones du Nord a été scrutée à la loupe. 


/Maxence ‘Jaillet 


Ilexiste un paradoxe entre la migration 
importante que subit la population des 
trois territoires et la consolidation des 
acquis de ses communautés francopho- 
nes. Les gens débarquent au Yukon, aux 
TNO, ou au Nunavut, mais ne restent que 
quelques mois ou années. Certains s’inte- 
ressent au dynamisme des communautés 
francophones, certains s’impliquent pour 
la faire vibrer, d’autres ne font que passer 
ou en profitent à l’occasion. Même si cette 
fréquente rotation est parfois un frein à 
la vitalité de la francophonie territoriale, 
les infrastructures associatives ou com- 
munautaires francophones tirent malgré 
tout parti de ce sang nouveau qui, au fil du 
temps, arrive à consolider ce qui caracté- 
rise le fait français en milieu minoritaire : 
ses droits, son éducation, sa culture et de 
plus en plus son économie. 

C’est le constat prévisible qui ressort 
du dernier rapport de l’Institut canadien 
de recherche sur les minorités linguis- 
tiques (ICRML) qui se concentre sur la 
réalité de la francophonie territoriale 
au Canada. Une recherche poussée qui 
a débuté en janvier 2008, effectuée 
sur le terrain avec la collaboration des 
organismes francophones locaux, qui 
dresse finalement un portrait descriptif 
etactuel des communautés francophones 
des trois territoires canadiens. Basé sur 
une centaine d’entretiens, sur des don- 


nées statistiques et sur l’identification de 
certains besoins, ce rapport intitulé La 
vitalité des communautés francophones 
dans les territoires, commandé par le 
ministère du Patrimoine canadien et le 
Commissariat aux langues officielles, 
servira aux organismes francophones 
et aux différents gouvernements. En 
effet, la recherche va plus loin que 
de constater uniquement le contexte 
historique, social, ou démographique 
de ces communautés francophones, 
elle s’immisce dans le développement 
et l’organisation de la communauté 
franco-yukonnaise, franco-ténoise et 
franco-nunavoise; juxtapose les dif- 
férences de ce qu’elle définit comme 
les groupes d’aspiration linguistique 
des communautés (autrement dit les 
militants); suggère des pistes d’action 
pour émanciper ces communautés qui 
font, qu’on le veuille ou non, partie de 
la francophonie mondiale. 

S1 la vitalité de la francophonie ne 
se mesure pas simplement au nombre 
de gens qui sont prêts à revendiquer 
leurs droits, une des différences qui 
caractérisent les trois territoires reste 
leur rapport avec leur gouvernement 
respectif. D’après Anne Robineau, qui 
est l’un des cinq auteurs de ce rapport, 
le contexte historique de la formation 
des trois différents territoires est un élé- 
ment clé dans l’approche adoptée par les 
différents organismes francophones afin 
de vivre pleinement leur francophonie 


boréale. « Le Nunavut est plus récent 
et dès le début, des efforts ont été faits 
pour inclure la communauté franco- 
phone au sein d’un territoire trilingue. 
Aux TNO, les revendications sont plus 
conflictuelles, et la mise en œuvre des 
services en français se fait par le biais 
d'ordonnances judiciaires. Le Yukon, 
n’a pas cette approche-là même si l’on 
commence à voir des procès survenir 
sur le dossier de l’éducation », résume 
Mme Robineau. Cette dernière ajoute 
toutefois qu’il a été primordial pour 
les trois francophonies territoriales de 
faire reconnaître le français comme 
langue officielle du Canada et non pas 
parmi les autres langues officielles ap- 
partenant aux différents territoires, mais 
note également que les revendications 
des francophones tendent à respecter la 
réalité des territoires et des communautés 
autochtones. 

Dans la conclusion de ce rapport, 
une phrase présente une piste à suivre 
afin que les communautés francopho- 
nes poursuivent leur croissance : « Les 
communautés francophones des terri- 
toires entrent alors dans une autre phase 
critique de leur développement, celui de 
produire une analyse suffisante des be- 
soins de leur communauté pour appuyer 





Francophonie 


Suite en page 2 
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Francophonie 


la planification des lois sur les langues officielles dans les revendications des responsables communautaires et 
chacun des territoires et éventuellement pour appuyer institutionnels des organismes francophones ». 


Suite de la une 
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Le 7 octobre 2010, l'ICRLM a présenté son rapport aux trois organismes 
porte-parole des trois territoires. Sur la photo : Éric Corneau, Association 
des francophones du Nunavut (AEN); Martin Thériault, AEFN; Anne Robin- 
eau, ICRML; Francis Lemieux, Fédération franco-ténoise (FFT); Régis Saint- 
Pierre, Association franco-yukonnaise (AFY); Christophe Traisnel, Université 
de Moncton et ICRML; Christian Klein, AFY et Richard Létourneau, FFT. 
(Photo : Courtoisie de Patrimoine canadien) 





at 
Territoires du 
Nord-Ouest Transporis 


Conseils pour éviter les périodes de 
pointe au bureau de l'immatriculation 
et de permis de conduire 


° Pour renouveler l'immatriculation de votre véhicule ou pour 
obtenir un permis de conduire, planifiez votre visite vers le milieu 
du mois, lorsque le personnel n'est pas des plus sollicités. 


e Assurez-vous de vous munir des pièces d'identité suivantes : 
° Preuve de résidence aux TNO; 
+ Pièce d'identité avec photo émise par le gouvernement; 


e Pièce d'identité avec votre nom et votre date de naissance. 


N'oubliez pas que vous pouvez renouveler l'immatriculation de votre 
véhicule en tout temps au cours des trois mois précédant la date 
d'expiration. 


N'oubliez pas aussi que notre bureau de Yellowknife est doté d'un agent 
francophone prêt à vous servir. 


Venez tôt, évitez les foules! 


wWww.aquilon.nt.ca 











En collaboration avec Radio Taïga 


Investissements dans les énergies vertes 

John Duncan, ministre del’ Agence canadienne de 
développement économique et du Nord, aannoncé le 
9 novembre des investissements totalisant 406 900 $ 
dans quatre projets distincts qui permettront d’étudier 
la faisabilité de l’utilisation de sources d’énergie 
renouvelable et de technologies à haut rendement 
énergétique à Yellowknife. 

« Notre gouvernement est fier d’appuyer la re- 
cherche dans le domaine des sources d’énergie de 
remplacement », a déclaré le ministre Duncan, qui 
est aussi ministre des Affaires indiennes et du Nord 
canadien. « Ces projets permettront à Yellowknife 
et à d’autres collectivités du Nord d’approfondir 
leurs connaissances sur les applications des sources 
d’énergie de remplacement et mèneront au dévelop- 
pement économique durable. » 


Volleyball d’élite 

Le Great Slave Ice Volleyball Club invite les gar- 
çons de 18 ans et moins à participer à des écoles de 
volleyball puis à participer aux activités de sélection 
pour former leurs équipes d’élite. 

Les écoles de volleyball auront lieu le 15 novem- 
bre, de 20 h à 22 h, à l’école William McDonald et 
le 18 novembre, de 20 h à 22 h, à l’école St. Joseph. 
L'inscription est de 10 $ par soirée. 

Par la suite, les activités de sélection auront lieu 
le 22 novembre, de 20 h à 22 h, à l’école William 
McDonald, le 25 novembre, de 20 h à 22 h, à l’École 
St. Joseph et le 28 novembre ,de 8 h 30 à 10 h 30, 
à l’école St.Joseph. Ces activités de sélection sont 
gratuites. 

Pour plus de renseignements, vous pouvez 
contacter Todd Shafer au 873-4611, ou Pat et Brian 
Thagard au 920-7205. 


Tuktoyaktuk à l’avant-scène 

Une expérience en énergie renouvelable ayant 
lieu à Tuktoyaktuk a été l’objet d’une présentation 
lors du dernier congrès de l’ Association canadienne 
d’énergie éolienne le 3 novembre dernier. 

Le Technocentre éolien, une firme à but non lucra- 
tif de la Gaspérie (Québec) a établi à Tuktoyaktuk un 
système hybride pour la production d’électricité au 
moyen de diesel et d’éoliennes. Le coût en carburant 
a diminué de 30 %, les coûts d’entretien de 50 % et 
les émissions de monoxyde de carbone ont diminué 
de près de 849 tonnes. 

Cette technologie hybride utilise le principe de 
l’air compressé pour entreposer l’énergie produite 
par les éoliennes en période de grands vents. 


Croissance économique : la récréation est finie 
Les Territoires du Nord-Ouest ne sont plus Îles 
champions canadiens de la croissance économique. 
En fait, 1ls en sont maintenant les derniers de classe. 
L’an dernier, le produit intérieur brut du territoire, 
déjà en baisse depuis quelques années, a effectué 
une chute spectaculaire d’un peu plus de 11 %. Ceci 
classe les TNO bons derniers au palmarès national de 
la croissance économique. La dégringolade est due 
à la faible activité du secteur minier. Durant l’année 
2009, deux des plus importantes mines de diamants 
des Territoires du Nord-Ouest — Diavik et Snap Lake 
- ont interrompu leurs opérations durant six mois. 
Ces résultats contrastent avec ceux que connaissait le 
territoire au début de la décennie. En 2003-2004, les 
Territoires du Nord-Ouest affichaient la croissance 
économique la plus marquée au pays. 


20° PFCNO 

Du 12 au 14 novembre 2010 se tiendra, à White- 
horse, le 20° Parlement franco-canadien du Nord et 
de l’Ouest (PFCNO). Pour l’occasion, une trentaine 
de jeunes leaders francophones qui proviennent des 
territoires du Nord et des provinces de l’Ouest du 
Canada, participeront à cet événement de simulation 
politique. 








Forum sur l'immigration 
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L’immigration francophone, 


une avenue pour les TNO’”? 





Vendredi dernier, le Centre d’accueil francophone Immigration TNO), sous la direction d’Emos Dumas, a présenté 
son premier forum sur l’immigration. Une rencontre significative dans l’avenir de 
l’immigration francophone aux Territoires du Nord-Ouest. 


£dith Vachon-Raymond 


Autour des mêmes tables, se sont retrouvés les prin- 
cipaux acteurs clés dans le domaine de l’immigration 
aux TNO. Du gouvernement au citoyen des différentes 
collectivités ténoises — chacune des principales collec- 
tivités (Fort Smith, Hay River, Inuvik et Yellowknife) 
a eu la chance d’être représentées — tous se sont réunis 
pour discuter des enjeux de l’immigration. «Ça touchait 
vraiment tous les aspects de l’immigration », rapporte 
Émos Dumas, responsable de l’immigration à la FFT 
et organisateur de ce premier forum. 














Au terme de cette rencontre, un comité directeur a 
été formé afin que tous ces représentants puissent s’or- 
chestrer dans l’accueil et l’intégration des immigrants 
aux TNO. «II faut maximiser les ressources et éviter 
les dédoublements [entre les organismes] », explique 











Sylvie Francoeur, directrice générale du Conseil de 
développement économique des Territoires du Nord- 
Ouest (CDÉTNO). Ce dernier étant un des membres 
de ce nouveau comité directeur. Ce comité devrait se 
rencontrer dès le mois de décembre pour mettre en 
place un plan stratégique. 








Selon Francis Lemieux, directeur général de la 
Fédération franco-ténoise (FFT), « l’immigration 
francophone pourrait être une avenue à l’immigration 
aux TNO ». Il se dit d’ailleurs extrêmement fier qu’un 
comité directeur ait été formé s1 rapidement. « Dans 
les Maritimes, 1l y a deux provinces qui ont un comité 
directeur et ça leur a pris deux ans afin d’asseoir tous 
les joueurs à la même table... Nous, nous l’avons fait 
en vingt-quatre heures », dit-1l. 








Pour Sylvie Francoeur, ce forum tombe à point : le 


CDÉTNO se rendant, dès la semaine prochaine, à Paris 
et Bruxelles, afin de participer à Destination Canada, 
un forum d’emploi qui vise à encourager l’immigration 
au Canada. « Des gens pourraient commencer à arriver 
dès janvier », soulève-t-elle. Émos Dumas sera aussi 
de l’équipe ténoise qui se rendra à Destination Canada, 
la semaine prochaine. 





M. Lemieux souligne que ce forum d’immigration a 
été une chance inouïe pour toute la communauté ténoise 
de voir à quel point elle est conviviale. Selon lui, les 
discussions ont été amicales et tous y ont mis du leur. 


Le forum fut rendu possible grâce au financement de 
Citoyenneté et Immigration Canada, 1l s’insère notam- 
ment dans une démarche nationale visant à favoriser 
l’immigration francophone dans les communautés 
minoritaires canadiennes. 


Services fédéraux bilingues offerts au public 


Des efforts insuffisants 
de la part des institutions 


Danny Joncas 





OTTAWA — Au cours des mois de janvier, février et 
mars 2010, le personnel du commissaire aux langues 
officielles, Graham Fraser, a effectué des vérifications 
auprès de 16 institutions fédérales qui sont assujetties à la 
Loi sur les langues officielles quant à la disponibilité des 
services dans les deux langues officielles pour le public 
au sein de ces mêmes institutions. Constatation : « Trop 
de Canadiens ne parviennent pas à obtenir les services 
du gouvernement fédéral dans la langue officielle de leur 
choix, qu'il s’agisse de l’anglais ou du français », tranche 
le commissaire. 

À preuve, d’après les résultats des évaluations qui ont 
été dévoilés le mardi 2 novembre, à l’intérieur du second 
volume du rapport annuel de Graham Fraser, aucune des 
161nstitutions auprès desquelles des vérifications ont été 
menées n’obtiennent une note de A. Seulement quatre 
d’entre elles, soit Passeport Canada, Santé Canada, 
Transports Canada et le ministère des Travaux publics, 
obtiennent un B. Sept autres institutions récoltent une 
note de C, quatre se voient attribuer un D pour leur 
rendement tandis que l’École de la fonction publique 
du Canada obtient une note peu reluisante de E. 

Notons que pour ce qui est du service en personne, 
Bibliothèque etArchives Canadaestla seule institution qui 
disposait d’employés disponibles pour offrir des services 
dans les deux langues officielles en tout temps. Par contre, 
cette même institution ne présentait une offre active de 
services bilingues en personne que dans 56 % des visites 
des représentants du commissaire. Au téléphone, quatre 
institutions sur 16 pouvaient offrir un service bilingue en 
tout temps. 

Même s’il dit souhaiter que ces reproches contribuent 
àaméliorer la situation, Graham Fraser trouve néanmoins 
regrettable qu’il ait à formuler de telles critiques pour 
que l’on puisse observer des améliorations, un problème 
qu'il attribue à un manque de connaissances, de lea- 
dership et de planification de la part des dirigeants des 
institutions fédérales en ce qui a trait à leurs obligations 
linguistiques. 

«Malheureusement, trop d'institutions attendent de faire 
l’objet de plaintes ou de recevoir une note faible dans leur 
bulletin de rendement avant de faire un effort quelconque 





























pour mieux répondre à leurs obligations linguistiques. Une 
telle approche a pour effet d’engendrer une diminution 
de la confiance des Canadiens envers leurs institutions 
fédérales », croit le commissaire, qui estime toutefois 
que les gens qui ont recours aux services fédéraux sont 





médias 


plutôt tolérants. 

«Les Canadiens sont généralement tolérants et ac- 
commodants, mais ils s’attendent à être traités de façon 
juste et équitable. Cela comprend recevoir des services 
de qualité égale », confirme Graham Fraser. 
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Éditoriai 


Encore 
eh beaucoup 
DL ', à faire, mais... 


Je suis dans une journée pour 
me réjouir de petits succès qui 
sont apparus ici et là au cours de 
la courte semaine. 

D'abord, il y a l’annonce de CanNor qui va in- 
vestir près d’un demi million de dollars dans des 
projets d'énergies renouvelables à Yellowknife et 
ailleurs dans le Nord. Depuis une couple d'années 
maintenant, on parle de la possibilité d’harnacher 
le potentiel en énergie géothermique de la mine 
Con. Ce projet est maintenant bien en rail et un ap- 
port financier de départ est le bienvenu. 

Puis, il y a cette expérience d’emmagasinage de 
l'énergie éolienne pour aider les petites collectivi- 
tés à réduire leur consommation de carburant pro- 
ducteur de gaz à effet de serre. Une petite merveille 
d'ingénierie permettra d’accumuler l’énergie pro- 
duite par les éoliennes en période de grands vents, 
pour ensuite pouvoir l'utiliser à des moments de 
consommation de pointe. 

Et puis, il y a ma nièce qui habite avec nous de- 
puis près de cinq semaines et qui me demande 
maintenant ce qui est recyclable. Il n’y a pas si 
longtemps, elle faisait comme elle a toujours fait 
dans son petit village de Tulita : tout se retrouvait 
à la poubelle. J'imagine que de m'avoir aperçu en 
train de fouiller dans la poubelle et de récupérer 
des contenants de plastique ou des morceaux de 
papier l’a probablement culpabilisée, mais j'ose 
penser que mes habitudes prennent enfin prise 
dans son esprit. 

C'est un tas de petites choses qui m'indiquent 
qu'il y a progrès, lent, mais progrès quand même. Justin Morais a troqué son judogi, vendredi dernier, pour une cein- 


Oui il S co rer à ne ere ture de charpentier. Au lieu de son judo habituel, il a préféré. faire 
SL du ménage. Mario Desforges avait l’air pantois devant le choix du 
jeune garçon. (Photo : Édith V-R) 


Alain ÆBessette 
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« Pour et par les jeunes » 


Du 4 au 6 novembre derniers, Rachelle Francoeur, coordonnatrice de Jeunesse TNO, et Annabelle Brault, jeune femme 
francophone de Hay River, ont représenté les Territoires du Nord-Ouest au Forum jeunesse pancanadien, à Vancouver. 


£dith Vachon-Raymond 


«C’est l’occasion pour les jeunes au Canada de jaser 
ensemble des enjeux et des défis que font face la jeu- 
nesse, en milieu francophone minoritaire, entre autres, 
bien sûr », souligne Rachelle Francoeur. Elle rappelle 
le mandat de la Fédération de la jeunesse canadienne- 
française (FJCF), une organisation qui se voue à pro- 
mouvoir l’identité culturelle des jeunes francophones 


dll LE 


(Photo : Rachelle Francoeur) 
au Canada, depuis 35 ans déjà. « Il ne faut pas oublier 
que la mission de la FJCEF, c’est de porter les intérêts 
de la jeunesse canadienne-française au Canada et de la 
mener à son plein potentiel », explique Rachelle. 


Politique provinciale 


Les premiers ministres 
durement jugés 


Danny Joncas 


OTTAWA — Le moins que l’on puisse dire, c’est que 
ça bouge par les temps qui courent sur le plan politique 
au sein de plusieurs provinces canadiennes. 

Le mercredi 3 novembre, le premier ministre de la 
Colombie-Britannique Gordon Campbell démissionnait 
de son poste. Le 27 septembre, les électeurs du Nouveau- 
Brunswick ont montré la porte de sortie aux libéraux de 
Shawn Graham. Au Québec, le gouvernement Charest 
est la cible de nombreuses allégations depuis un certain 
temps. En Ontario, plusieurs observateurs donnent peu 
de chances aux libéraux de Dalton McGuinty de décro- 
cher un troisième mandat à l’automne 2011. Enfin, en 
Alberta, la cote de popularité de la Wildrose Alliance, un 
parti de centre-droite créé en 2008, continue de croître 
tandis que celle des conservateurs d’Ed Stelmach, au 
pouvoir, diminue. 

Puis, tout récemment, voilà que l’Institut Fraser, un 
think tank de droite, publiait le résultat de ses évalua- 
tions de la performance des premiers ministres des dix 
provinces canadiennes en ce qui concerne leur gestion 
des finances de leur province respective. Pour y parve- 
nir, l’Institut Fraser a analysé trois catégories, soit les 
dépenses publiques, les impôts et les taxes de même 
que la dette et les déficits. 

Après avoir pris en compte tous ces aspects, l’Institut 
Fraser en arrive à un jugement plutôt sévère de la per- 
formance des premiers ministres alors que seulement 
trois des dix obtiennent une note globale supérieure à 
70 %. Ceux-c1 sont le premier ministre démissionnaire 
Gordon Campbell, qui arrive au premier rang avec une 
note globale de 89,1 %, le premier ministre du Manitoba 
Gary Doer (78,2 %) et le premier ministre de Terre- 
Neuve-et-Labrador Danny Williams (71 %). 





Annabelle Brault (en premier plan sur la photo) a été une agréable découverte 
pour Rachelle Francoeur, coordonnatrice à Jeunesse TNO. 


Pour y arriver, entre autres, on 
organise à tous les deux ans un fo- 
rum jeunesse comme celui qui s’est 
déroulé à Vancouver la semaine der- 
nière. Selon Sylvain Groulx, directeur 
général de la FJCEF, « ce forum, dans 
l’ensemble, s’est très bien déroulé ». 
Il ajoute même que, cette année, ils 
ont atteint le plus grand nombre de 

| Jeunes participants 
dans l’histoire de 
cette activité. Sous 
le thème « Mes 
enjeux, mes prlio- 
rités! », des grou- 
pes de discussion 
et des formations 
sur différents en- 
jeux ont été mis en 
place. L’éducation, 
la mobilité interna- 
tionale, la santé, la 
dualité linguisti- 
que, l’environne- 
ment, la diversité 
culturelle, l’emploi, les arts et culture 
ainsi que la construction identitaire 
ont été abordés. 

« L'éducation c’était la priorité 
numéro un pour les jeunes qui ont 
participé à ce forum-là », explique 
Rachelle. Pour elle, cela signifie que 

Jeunesse TNO mènera, par exemple, 
des actions dans le futur pour impliquer les jeunes dans 
l’éducation aux TNO. « C’est par et pour les jeunes 
», précise Rachelle, en insistant sur l’importance de 
laisser les jeunes agir pour eux-mêmes. «C’esttoujours 
d’écouter les Jeunes », dit-elle. Dans le même sens, 








Education en sécurité 


Yellowknife 


Inscrivez-vous au cours gratuit en sécurité: 


SYSTÈME D'INFORMATION SUR LES 
MATIÈRES DANGEREUSES UTILISÉES 
AU TRAVAIL (SIMDUT) 

Jeudi, 25 novembre, 9 h à midi 


DATE LIMITE D'INSCRIPTION : 
LE 19 NOVEMBRE, 2010 


Le cours sera offert par nos agents de sécurité 
du service de prévention. Il se tiendra à la CSIT, 
au 5e étage du Centre Square, dans la salle de cours 
de la sécurité. 


Vous pouvez vous inscrire au cours en appelant 
au 1-800-661-0792 ou au (867) 920-3888, 
ou par courriel à l'adresse suivante : 
safetyeducation@wscc.nt.ca. 


La description complète des cours ainsi 
qu'un programme d'éducation de sécurité 
sont disponibles à l'adresse suivante : 
WWW.Wscc.nt.ca. 


PROMOUVOIR LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL ET 
S'OCCUPER DES TRAVAILLEURS BLESSÉS 


Commission de la sécurité 


CRe CRM ae Ceslaltert(elaRe lt Rire || 


AAA ea ltRe: IR S722: 1077271074 


WSCC rers Sarety 


WWwW.Wscc.nt.ca 1.800.661.0792 
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Le président de la FJCE, Jean-Michel Beaudry, assis en table ronde afin de 
discuter avec les autres participants des actions à prioriser pour la jeunesse. 


(Photo : Rachelle Francoeur) 


M. Groulx affirme que ce forum permet à la FJCF 
de diriger les actions de son organisation. « C’est de 
pouvoir nous donner un guide sur comment on devrait 
prioriser nos efforts sur ces enjeux-là », explique-t-il. 

Rachelle partage avoir été agréablement surprise de 
faire la connaissance d’Annabelle Brault au cours de 
ce forum. Selon la coordonnatrice de Jeunesse TNO), la 
jeune fille a été une participante active et intéressante. 
De plus, Mme Francoeur souligne le dynamisme et 
l’intérêt dont fait preuve la jeune fille à l’égard de la 
francophonie canadienne, une récente découverte pour 
Annabelle. Il a été impossible, cependant, de rejoindre 
cette dernière pour recueillir ses commentaires. 








Education en sécurité 


Yellowknife 


Inscrivez-vous aux cours gratuits en sécurité: 


Sensibilisation à la sécurité 
Mardi, 23 novembre, 9hà16h 


Santé et sécurité au travail 
Mercredi, 24 novembre, 9hà16h 


DATE LIMITE D'INSCRIPTION : 
LE 17 NOVEMBRE, 2010 


Les cours sont offerts par nos agents de sécurité 
du service de prévention. Ils se tiendront à la CSIT, 
au 5e étage du Centre Square, dans la salle de cours 
de la sécurité. 


Vous pouvez vous inscrire à ces cours en 
appelant au 1-800-661-0792 
ou au (867) 920-3888, 
ou par courriel à l'adresse suivante : 
safetyeducation@wscc.nt.ca. 


La description complète des cours ainsi 
qu'un programme d'éducation de sécurité 
sont disponibles à l'adresse suivante : 
WWW.Wscc.nt.ca. 


PROMOUVOIR LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL ET 
S'OCCUPER DES TRAVAILLEURS BLESSÉS. 


Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 


ANA alien RS 722107727107 


WSCC !crers Sarety 


WWw.MWscc.nt.ca 1.800.661.0792 
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Vox-pop 


Qu'est-ce que tu préfères du judo? 


Vendredi dernier, Mario Desforges, entraîneur de judo, s’est rendu à l’école Boréale où il a donné un cours de judo aux 
élèves de la classe de 5° et 6° années. Z 'Agquilon en a profité pour demander à quelques participants ce qu’ils préféraient de 
ce sport. Les sourires sur les visages portent à croire que cette activité est très appréciée à l’école Boréale! 


Chanelle Payeur, participante 
« J'aime les chutes arrière et le ballon chinois! » 


Lucia Spiridonica, participante 
« L'exercice! C’est juste trop le fun! » 


Jonathan Frise, participant 
« Quand on joue aux jeux du judo, com- 
me le ballon chinois. » 


Mario Desforges rappelle qu'il se rendra à Québec, au courant de la semaine 
prochaine, afin de préparer deux de ses protégés pour la compétition internationale 
de judo, l'Ontario International, à Toronto, qui aura lieu les 20 et 21 novembre. Ils 
resteront, pendant trois jours, au Dojo de Beauport, où ils seront encadrés par Pat- 
rick Roberge, entraîneur et ancien athlète olympique de judo. 








Devyn Bartlett, participant 
« L'exercice du ballon chinois parce que 
c’est amusant de jouer! » 


Mario Desforges, entraîneur 
« Le judo c’est un jeu! J'ai commencé à 
l’âge de sept ans. » 





Tournoi Spike it! à Yellowknife 
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L'équipe féminine 


remporte la finale! 





Le tournoi de volleyball Spike it! qui s’est déroulé à Yellowknife, la fin de semaine dernière, a été positif 
pour l’équipe féminine composée d’élèves des deux écoles francophones des TNO. En effet, cette 
dernière a remporté la finale dans sa catégorie! 


Laith Vachon-Raymond 


D'’entrée de jeu, Stéphane Millette, entraîneur de 
l’équipe depuis cinq ans déjà, précise : «Nous n’avions 
qu’une seule autre école dans notre catégorie ». Selon 
lui, le comité organisateur, cette année, a tenté une 
nouvelle méthode afin de diviser les équipes ténoises : 
les grandes écoles et les petites écoles. C’est dans 
cette catégorie que s’est retrouvée l’équipe féminine, 
composée de huit filles des deux écoles francophones 
des TNO — six de l’école Boréale et deux de l’école 
Allain St-Cyr. 

« Elles sont devenues une équipe efficace cette an- 
née », ajoute l’entraîneur qui a noté des améliorations 
de la part des filles à former une Done Pour DEEE 


= la 
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Nos nouveaux taux d'évaluation pour 


les employeurs seront disponibles 


sous peu - recherchez le guide dans 
votre boîte aux lettres. 


Pour plus d'informations, 
visitez Wwww.wscc.nt.ca. 


WSCC 


WWwWw.wscc.nt.ca 1.800.661.0792 


Workers' Safety 


& Compensation Commission 





_| 
EN D Rent pe 
V ñ | 1, . 
| 6 | > 4 
\ | 4 [ral | 4 À N 


Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 


WWwWW.Wscc.nu.ca 1.877.404.4407 


Boulanger-Rowe, le tournoi 
«s’est assez bien déroulé », 
même si le calibre était trop 
facile. « Il y avait une trop 
grande différence [entre le 
calibre des deux équipes] », 
dit la jeune fille, en expli- 
quant que l’école contre 
laquelle elles ont joué (celle 
de la collectivité de Whati) 
n’avait pas les mêmes chan- 
ces de s’entraîner qu’elles 
dans leur collectivité. « 
Je ne suis pas surprise du 
tout » Partage- -t-elle au sujet 
de leur victoire. 
À l’exception 
de ce détail, la 
jeune joueuse 
affirme avoir 
apprécié son 
expérience. 

«Lesfillesont 
du plaisir », sou- 
tient d’ailleurs M. 
Millette, convaincu 
qu'il s’agit du principal pour son équipe. 
Il ajoute que les entraînements se poursui- 
vront, au cours des prochains mois, puisqu’il 
tentera d’inscrire son équipe aux Jeux de la 
francophonie canadienne, qui auront lieu à 
Sudbury, au mois de juillet 2011. Il précise 
que les formalités sont encore en cours afin 
de voirsielles sontadmissibles au JFC 2011. 
Des détails qui devraient s’éclaircir dans les 
prochains mois. 

L'équipe féminine est composée de Dé- 
sirée Boulanger-Rowe, Krista Painchaud, 
Désirée Bouchard, Chantelle Beck, Julia 
Gyapay et Jill Bélanger de l’école Bo- 
réale ainsi que de Mikaela Smith et Abigail 
Guthrie, de l’école Allain St-Cyr. Les deux 
élèves del’ÉASC s’entraînent avec l’équipe 
masculine, dont l’entraîneur est l’enseignant 
en éducation physique, Martin Deschênes. 
Au tournoi de la fin de semaine dernière, 
cette équipe s’est classée aux finales. Elle 
a toutefois subi une défaite. 


Si vous avez des questions ou voudriez rencontrer 
quelqu'un, veuillez contacter Susan Abernethy, 
Directrice, Services aux employeurs, au courriel 
suivant: susan.abernethy@wscc.nt.ca 

ou (867) 920-3834 

ou sans frais (800) 661-0792, poste 834 


5022, 49e Rue 

5e étage, Centre Square Tower 

C.P. 8888, Yellowknife, TNO X1A 2R3 
Tél.: 867.920.3888 Fax: 867.873.4596 








L'équipe masculine de l’école Allain St-Cyr, dont l'entraîneur est Martin Deschênes, a 
eu à faire face à une défaite en finale. 





René O 'Reilly ble ballon vers l'autre équipe grâce à 
une manchette bien maîtrisée. 


saviez-vous? 


LA majorité des collisions se 
>, produisent l'hiver, de 


A novembre à mars. 

\ Toutefois, les collisions 
mortelles où causant 
des blessures sont plus 

susceptibles de se 
produire l'été. 
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Embauchez un nouveau diplômé _ 3 
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Trois bonnes raisons pour passer au PDF : 

1.C'est rapide et vous obtenez le journal la 
journée même de sa parution. 

2. C'est plus respectueux de 
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Êtes-vous intéressé à favoriser le développement des nouveaux et des plus brillants diplômés canadiens du 
secteur de l'agriculture? Le programme Objectif carrière donne aux employeurs jusqu'à 20 000 dollars en fonds 
de contrepartie afin d'offrir des stages aux nouveaux diplômés d'un programme connexe à l'agriculture. 


Pour les employeurs, ce programme est un moyen économique d'attirer des employés talentueux et aide les 
nouveaux diplômés à obtenir un premier emploi gratifiant qui les aidera à ouvrir la voie à une carrière dans un 
secteur en évolution constante. 


Employeur admissible : 


+ _ L'employeur doit offrir des projets qui donneront aux diplômés une expérience de travail pertinente liée au 
secteur de l’agriculture au Canada, et il doit s'assurer que le diplômé acquerra des compétences par l'entremise 
d'un encadrement professionnel et de mentorat. 

+ l'employeur peut être une organisation telle qu'une exploitation agricole, un organisme sectoriel, un 
organisme à but non lucratif, une administration provinciale ou municipale, une association, un comité, un 
conseil, un collège ou une université. 


Stagiaire admissible : 


+ Le stagiaire doit être citoyen canadien ou résident permanent 

«+ Le stagiaire doit être âgé de 30 ans ou moins 

.« Le stagiaire doit avoir été diplômé d'une université, d’un collège, d'un CÉGEP ou d'une institution provinciale 
au cours des trois dernières années qui précèdent et être spécialisé en biologie, en agriculture, en sciences 
vétérinaires ou en technologies appliquées. 


La date limite pour la soumission des demandes pour 2011-2012 est le 31 décembre 2010. 


Pour en savoir davantage sur le programme Objectif carrière 
ou pour obtenir un formulaire de proposition de projet : 


Visitez : www.agr.gc.ca/objectifcarriere Composez : 1-866-452-5558 
Envoyez un courriel à : objectifcarriere@agr.gc.ca 





Agriculture et 
Agroalimentaire Canada 


Agriculture and 
Agri-Food Canada 


Canada 
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Politique territoriale 


Beaucoup 
de travail 
pour la 
dévolution 


Les chefs autochtones ne bloquent 
pas le processus de dévolution. 









Maxence (Jaillet 





Le jeudi 4 novembre dernier, les représentants des 
sept groupes autochtones des TNO ont rencontré, à 
Edmonton, le premier ministre ténois afin d’éclaircir 
leurs positions face à l’ébauche d’entente de principe 
proposée par les gouvernements territorial et fédéral, 
qu'ils devaient signer avant la fin du mois d’octobre. 
Durant les semaines précédant cette rencontre, plusieurs 
groupes autochtones avaient dénigré la façon de faire 
des gouvernements et relataient que le processus de 
consultation ne correspondait pas à leurs attentes. Mais 
à la suite de cette rencontre extraterritoriale (les chefs 
dénés étaient préalablement tous réunis dans la capitale 
albertaine), un communiqué de presse provenant du 
cabinet territorial annonçait que les autochtones et le 
gouvernement ténois s'étaient entendus à poursuivre leur 
travail vers la dévolution. « Nous nous sommes enten- 
dus pour travailler sur un processus qui nous permettra 
d’avancer avec l’ébauche d’entente de principe », de 
déclarer Floyd Roland. Le premier ministre a également 
affirmé que leurs discussions avaient été saines. 





























Selon le bureau de communication du gouvernement 
ténois, le GTNO examine encore cette ébauche et pense 
pouvoir décider de l’approuver avant la fin de l’année 
2010. Aucun autre échéancier n’a été avancé, du fait que 
les discussions avec les groupes autochtones reprendront 
au cours du mois de novembre. Le point important de 
ces discussions sera, selon le gouvernement, comment 
formaliser la participation des groupes autochtones au 
sein des négociations entourant l’entente de principe 
entre le gouvernement fédéral et le gouvernement 
territorial. 














Avant que le premier ministre puisse signer l’en- 
tente de principe au nom du gouvernement ténois, 1l 
devait consulter les groupes autochtones ainsi que 
les membres de l’Assemblée législative. Ces étapes 
passées, son Cabinet et lui prendront la décision de 
ratifier ou non l’entente de principe. L'intérêt de ce 
gouvernement pour le transfert des responsabilités 
est facilement mesurable. Par exemple, au tout début 
du mois de novembre, Michael Miltenberger, en tant 
que ministre des l’Environnement et des Ressources 
naturelles, avait déclaré sur le parterre de l’Assemblée 
législative que « jusqu’à ce que les résidents du Nord 
aient ce contrôle [la gestion et l’administration des 
ressources], 1ls ne seront pas en mesure de régir le 
rythme du développement du territoire. L’entente sur 
la dévolution donnera aux Ténois l’aptitude de s’assu- 
rer que le développement se fait en toute concordance 
avec les principes de protection environnementale et 
de durabilité qui nous sont s1 chers ». 
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AU moins une harde de 
caribous en santé 





Durant l’avant-dernier jour de la dernière session de 
l’Assemblée législative de cette année 2010, Michael 
Miltenberger, ministre de l’Environnement et des Res- 
sources naturelles, a expliqué les nouvelles estimations 
du nombre de caribous appartenant à la harde Blueno- 
se-East. « La taille de la harde est maintenant estimée 
à 98 600 animaux », a-t-1l déclaré, avançant que ces 
chiffres équivalaient à ceux de l’année 2000. Appuyée 
par deux techniques d’échantillonnage différentes, cette 
estimation satisfait le ministre, mais ne le pousse pas à 
relâcher sa prudence quant à la gestion des autres hardes 
des territoires. Il stipule que ce troupeau est partagé par 
plusieurs chasseurs provenant de multiples régions et 
qu'il lui faut toujours faire preuve de prudence quand 
il doit recommander des actions de gestion afin que 
cette harde puisse continuer de croître. 














Le député fédéral est libre 
de faire ce qu'il pense bon 





Le député de Kam Lake, David Ramsay, a demandé 
au gouvernement territorial s’1l approuvait le projet de 
loi C-530 émanant du député des Territoires, Dennis 
Bevington. Ce projet de loi vise à augmenter la limite 








de crédit du gouvernement territorial autour des 900 
millions de dollars. En ce moment, la limite d'emprunt 
du GTNO plafonne à 500 millions de dollars. Le mi- 
nistre des Finances, Michael Miltenberger a répondu 
que le cabinet était en discussion avec le gouvernement 
fédéral pour obtenir une augmentation de sa limite de 
crédit et qu’il ne voyait pas d’objection à ce que le dé- 
pute fédéral fasse ce qu’il pense bon pour les Territoires 
au niveau de la chambre des communes. Le ministre 
a rappelé que le député fédéral n’avait pas de compte 
à rendre au gouvernement ténois. 





Les services de relèves 
sont de retour 


Sandy Lee vient de faire volte-face. Après avoir 
annoncé qu’il n’y avait plus de fonds pour supporter 
les services de relèves, la ministre de la Santé et des 
Services sociaux a changé son fusil d’épaule et affirmé 
le mercredi 3 novembre que son ministère s’engagerait 
a étendre ce service qui aide entre autres les enfants 
autistiques de la ville de Yellowknife à socialiser et 
permet à leur famille de souffler un peu. La ministre 
ne voulant pas revenir sur la raison initiale de la cou- 
pure, a insisté pour dire que son ministère a reçu un 
financement supplémentaire pour les deux prochaines 
années financières et qu’elle s’engageait à se que ce 
programme demeure actif. 








Jim Prentice quitte 
la vie politique 


OTTAWA (APF) — Le premier ministre Stephen 
Harper perd un ministre influent de son Cabinet alors 
que son ministre de l’Environnement, Jim Prentice, 
occupera, à compter du 1° janvier 2011, le poste de 
vice-président de la Banque CIBC. 

D'ici là, M. Prentice demeurera député de Calga- 
ry-Centre-Nord, mais n’occupera plus les fonctions 
de ministre. Le portefeuille de l’Environnement a 
immédiatement été confié à John Baird, qui cumulera 
ces tâches en plus de celles de leader du gouverne- 
ment à la Chambre des communes. M. Baird n’est 
pas étranger à ce dossier puisqu'il a déjà agi à titre 
de ministre de l’Environnement au sein du gouver- 
nement Harper. 

Élu pour la première fois à la Chambre des commu- 














nes en juin 2004, Jim Prentice, un avocat de profession, 
a par la suite été réélu en 2006 et en 2008. Avant de 
se voir confier le ministère de l’Environnement, 1l 
a été ministre des Affaires indiennes et du Nord de 
même que ministre de l’Industrie. 

« Jim Prentice est un dirigeant chevronné qui en- 
tretient des rapports étroits avec le secteur des affaires 
et qui a une immense expertise dans les questions 
d’intérêt public. Il exercera un rôle important et nous 
sommes très heureux qu’ilse joigne à notre équipe », a 
déclaré le président et chef de la direction de la CIBC, 
Gerry McCaughey, par voie de communiqué. 

Stephen Harper a pour sa part souhaité bonne 
chance à son ancien ministre, avec qu11l dit entretenir 
une relation « des plus agréables ». 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Services de mise en application 
d’un système de gestion des dossiers 
et des documents électroniques 
SC422955 


- Yellowknife, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest (GTNO) 
est à la recherche d’une firme de services professionnels 
qualifiée pour fournir des services de mise en application 
comprenant la conception, la configuration, l'intégration 
et la mise en œuvre d’une solution de gestion de contenu 
d'Open Text. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, 
5009, 49° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 30 NOVEMBRE 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents de 
demande de propositions à l’adresse précitée à compter 
du 4 novembre 2010. 


Renseignements généraux : 
Art Durkee 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7917 
Courriel : art_durkee@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest Finances 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Évaluation des infrastructures 
de communication 
SC423249 


- Yellowknife, NT - 


Le ministère des Finances est à la recherche 
d'entrepreneurs pour faire le bilan des infrastructures, 
des technologies et de la capacité de communication 
panterritoriales existantes, et pour déterminer les besoins 
et les lacunes futurs. 


Les propositions doivent parvenir à l’'Administratrice des 
contrats, Gouvernement des TNO, Ministère 

des Finances, 4922, 48° Rue, Yellowknife NT, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 26 NOVEMBRE 2010. 


Les entrepreneurs peuvent obtenir les documents de 
demande de propositions à l'adresse précitée à compter 
du 29 octobre 2010. 


Si vous avez besoin d’une copie de ces documents 
de demande de propositions, veuillez les demander par 
courriel à l'adresse ilona_legler@gov.nt.ca 


Renseignements généraux : 
lona Legler 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7932 
Courriel : ilona_legler@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Linda Maljan 
Analyste des politiques de 
technologies de l'information et 
des communications ministérielles 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-6205 
Courriel : linda_maljan@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cette demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les 
possibilités de contrats, consultez le 
www.contractregistry.nt.ca 
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L'AQUILON, 12 NOVEMBRE 2010 


Petites annonces 


Curves 
Recherche entraîneurs de circuit/réceptionniste 
Si vous avez beaucoup d'énergie, une personnalité 
extravertie et une passion pour la mise en forme faites 
parvenir votre CV à : yellowknifecurves@email.com 
Ou présentez-vous chez Curves Avant le 5 octobre 
2010. Emploi à temps partiel. 





at 
Territoires du 
NTelte Mer, 


Commis chargé de l'administration 
de l'aéroport 


Ministère des Transports 
Aéroport de Hay River 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 25,96 $ et 30,23 $ l'heure (soit environ 
entre 50 622 $ et 58 949 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 5 205$. 


N° du concours : 8181 Date limite : 22 novembre 2010 


Préposé à l'entretien 
Ministère des Transports 
Aéroport de Hay River 


Poste à durée indéterminée 


Ce concours est réservé aux candidats résidant dans la collectivité 
de Hay River, dans la réserve de Hay River ou à Enterprise. 


Poste à temps partiel, 25 heures par semaine. Le traitement varie 
entre 21,55 $ et 25,09 $ l'heure (soit environ entre 28 015 $ et 
32 617 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 3 250 $. 


N° du concours : 81/8 Date limite : 22 novembre 2010 
Chef d'équipe et préposé 

aux services d'entretien des routes 
Ministère des Transports Fort Resolution, TNO 
Voirie 

Poste à durée indéterminée 

Ce concours est réservé aux candidats qui résident dans la 
collectivité de Fort Resolution. 

Lieu de travail : camp d'entretien de Buffalo River, TNO. 

Le traitement varie entre 33,43 $ et 38,91 $ l'heure (soit environ 


entre 69 534 $ et 80 933 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 8 390 $. 


N° du concours : 8164 Date limite : 15 novembre 2010 


Préposés aux services 
d'entretien des routes 


Ministère des Transports 
Buffalo River 


Trois postes à durée indéterminée 


Ce concours est réservé aux candidats qui résident dans la 
collectivité de Fort Resolution. 


Le traitement varie entre 31,07 $ et 36,17 $ l'heure (soit environ 
entre 64 626 $ et 75 234 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 8 390 $. 

N° du concours : 81/9 Date limite : 22 novembre 2010 


D Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Centre des services des 
ressources humaines de Hay River, 62, Woodland Drive, 
bureau 209, Hay River NT X0E 1G1. Fax : 867-874-5095; 
courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Agent au tribunal administratif 


Ministère de la Justice Yellowknife, TNO 
Services judiciaires 


Poste à durée déterminée jusqu'au 12 août 2011 


Le traitement initial est de 27,95 $ l'heure (soit environ 54 503 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : 8166 


Hay River, TNO 


Hay River, TNO 


Fort Resolution, TNO 


Date limite : 19 novembre 2010 


À vendre 
Maison unifamiliale, 718 Bigelow crescent, entière- 
ment rénovée, 275 000$, pour plus d'info, consulter 
l'annonce sur www.yktrader.com ou contacter Cynthia 
873-5319. 


Travail à temps partiel 
Recherche gardienne qui serait disponible à tous les jours 
pourvenircherchernosenfants (Pré-maternelleet 1èreannée) 
à 3 :15-3 :30PM et les garder chez elle ou chez nous jusqu’à 
notre retour du travail (retour +/- 5 heures). Si intéressée, 
veuillez contacter Julie au 765-0054. 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Archivistes 


Ministère de l'Éducation, 
de la Culture et de la Formation 
Culture et patrimoine 


Un poste à durée indéterminée 
Un poste à durée déterminée 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure (soit environ 71 409 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 81/6 Date limite : 19 novembre 2010 


Agent responsable du système 
d'information géographique 
Ministère de l'Education, 


de la Culture et de la Formation 
Culture et patrimoine 


Poste à durée déterminée jusqu'en mars 2012 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure (soit environ 71 409 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 8167 


Analyste principal des politiques et de 
la planification en matière d'énergie 
Ministère de l'Industrie, Yellowknife, TNO 


du Tourisme et de l’Investissement 
Planification en matière d'énergie 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 43,94 $ l'heure (soit environ 85 683 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3450 f. 


N° du concours : 81/4 Date limite : 22 novembre 2010 


Analyste principal des politiques 


Ministère des Affaires Yellowknife, TNO 
municipales et communautaires 
Affaires ministérielles 


Poste à durée déterminée de deux ans 


Le traitement initial est de 43,94 $ l'heure (soit environ 85 683 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3450. 


N° du concours : 8165 


Animateur du programme 
de leadership pour les jeunes 


Administration des services de santé Yellowknife, TNO 
et des services sociaux de Yellowknife 

Programmes sociaux 

Poste à durée déterminée jusqu'au 31 mars 2012 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure (soit environ 71 409 $ par 
année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450$. 


N° du concours : 8168 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 19 novembre 2010 


Date limite : 19 novembre 2010 


Date limite : 19 novembre 2010 


Be Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 

3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219, 

Fax : 867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent clairement en 
établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que l'on 
puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou 
indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 


Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATUITES au 1-866-9MEDIUM.*CON- 
NEXION MEDIUM la référence en voyance pour 
des milliers de Québécois satisfaits. 2.59$/min www. 
ConnexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 Fido/ 
Rogers/Bell, 24h/24 7j/7 


Cours d’anglais 
La Fédération Franco-Ténoise recherche un professeur 
pour donner des cours d’anglais à des francophones 
au Service Immigration. 
Pour plus d'informations, contactez Vincent Méreau 
au 867-920-2919 poste 255. 


Services légaux 
Si vous desirez obtenir des services légaux en francais : 
Matte Legal Services est une firme d'avocat qui offre 
des services en français. Matte Legal Services est situé 
à Fort Simpson. Boîte Postale 124, Suite 158, 9925-102 
Avenue, Fort Simpson NT X0E ONO 
Tél. : 1 867 695 3388 Fax : 1 867 695 3389. Courriel rock- 
matte@pgmail.com 


Bénévoles recherchés 

Radio Taïga estconstamment à la recherche de bénévoles 
pour prendre part aux activités de la radio : animation 
radiophonique, technicien en radio, levée de fonds, 
aide à la librairie de CD, etc. Il s'agit d'une excellente 
occasion d'apprendre les rudiments du fonctionnement 
d'une radio. Au besoin, une formation est offerte. Pour 
de plus amplesrenseignements, n'hésitez pas à contacter 
Rudy au 766-5172. 


Petites annonces 

Placez une annonce dans les journaux francophones 
à travers le Canada, Choisissez une région ou tout 
le réseau — c'est très économique! Contactez-nous à 
l'Association de la presse francophone au 1-800-267- 
7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 
le site Internet www.apf.ca et cliquer sur l’onglet PE- 
TITES ANNONCES. 


ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


EL. 


Assistant de laboratoire de relève 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 





Le traitement initial est de 31,07 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 8173 


Technologue en radiologie 


de relève 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Date limite : 14 novembre 2010 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 8172 Date limite : 14 novembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Service de recrutement du personnel médical, 
Édifice Laing, 2° étage, C. P 1320, Yellowknife NT X1A 219. 
Fax : 867-873-0168; courriel : hithss_recrurtment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir 
leur admissibilité. 

e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Le Canadien de Montréal 


Le pire s’en vient 


Alain /Sessette 


Mardi 9 novembre 2010 — 
Le Canadien vient de subir 
trois défaites dans ses quatre 
derniers matchs. Durant 
 cettepériode, leCanadienn’a 

4 compté que six buts (1,50)et 
«NW 1 en a accordé 11 (2,75). Mal- 
%, gré tout, leclubsecramponne 
WU à la troisième position de 
 l’association de l’Est. 





En regardant le calendrier de novembre, 1l faut se 
rendre à l’évidence que les 10 prochains matchs ne 
seront pas de tout repos. Le Canadien aura à affronter 
Vancouver, Boston, Philadelphie à deux reprises, Los 
Angeles et Atlanta. C’est sans compter que les matchs 
contre Toronto et Buffalo ne sont jamais des plus fa- 
ciles. IT ne faudrait donc pas s’étonner que la fiche du 
Canadien en novembre soit huit ou neuf défaites en 
13 matchs. 


On parle beaucoup des carences offensives du club, 
notamment des difficultés de Gomez, Gionta et Cam- 
malleri. Mais pour que le Canadien traverse ce mois de 
novembre sans trop de pépins, 1l faudra que ces derniers 
retrouvent leur aplomb. Sans ça, point de salut! 


Le Canadien pourrait quand même s’en sortir, mais 
il faudra que son jeu en défensive se raffermisse pas- 
sablement. Une moyenne de buts alloués voisine de 
trois n’est pas satisfaisante. C’est encore pire quand la 
moyenne de buts comptés est sous la barre de deux. 


Il semble que Jacques Martin va essayer d’autres 
combinaisons afin de relancer Gomez et Gionta, no- 
tamment en les séparant. 


L'idée n’est pas mauvaise, sauf que cela signifie 
séparer notre meilleure ligne d’attaque depuis le début 
de la saison, celle de Plekanec, Cammalleri et Kostit- 


Administration des services de 
santé et des services sociaux de 


YELLOWKNIFE 


ettah, Fort Resolution, 
pis ke . Di je et de Yellowknife 


Vi 


Directeur général 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 122 519 $ et 175 032 $ par 
année, auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie 
dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8180 
Date limite : 1°’ décembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
wwWw.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Services de gestion et 

de recrutement, Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0281; 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 





syn. Selon les derniers 
rapports d’entraînement, 
il semble que Lapierre se 
verra donner une chance 
sur un des deux premiers 
tr1os. 





Il n’y a rien pour être excité ou trépidant d’espoir, 
mais la promotion de Lapierre est certainement une 
amélioration par rapport à Travis Moen ou Tom Pyatt 
jouant sur le deuxième trio. 


Actuellement, le trio de Darche, Halpern et Pouliot 
contribue bien en attaque. Selon moi, Pouliot est celui 
qui devrait se retrouver sur un des deux premiers trios, 
mais comme 1l performe bien avec ses deux compères, 
Je comprend que l’entraîneur ne veuille pas démanteler 
ce r10. 


Et Markov là-dedans? 

Il a maintenant disputé quatre matchs depuis son 
retour de blessure etsonimpactse fait toujours attendre. 
Revoyez la fiche du club dans ces quatre matchs tel que 
souligné dans le premier paragraphe. 


Ce que j'attends, c’est le match où Markov sera tel- 
lement dominant que le club va se payer une explosion 
de buts en avantage numérique etremportera facilement 
un match en raison du brio de Markov. Un match où 
le nombre de buts en avantage explique la victoire. 
Un match à l’image de plusieurs vécus au cours des 
dernières années. 


Administration des services 
ésméetdes Beaufort-Delta 
Travailleur social 


communautaire de niveau II 
Ulukhaktok, TNO 
Postes à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 38,32 $ l'heure (soit environ 
74 724 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 24 813 $. 


N° du concours : 81/0 
Date limite : 12 novembre 2010 


Conseiller à l'enfance, à la 


jeunesse et à la famille 
Tuktoyaktuk, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 
78 254 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 20 075 f. 


N° du concours : 81/1 
Date limite : 15 novembre 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une invalidité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que 
l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de 
la procédure d'embauche. 

° Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

+ Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 
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OFFRE D'EMPLOI 


JOURNALISTE À TEMPS PLEIN 


Le journal Le Courrier de la Nouvelle-Écosse. 
hebdomadaire fondé en 1937, est présentement 
à la recherche d'un(e) journaliste à temps plein. 


LA FONCTION : Le travail de journaliste consiste à couvrir les événements, réaliser 
les entrevues, ainsi que de prendre des photos dans le but de rédiger des articles pour 
le journal. 


LA PERSONNE : Vous possédez une formation en journalisme ou de l'expérience 
en rédaction. Vous maîtrisez parfaitement le français parlé et écrit et vous avez une 
très bonne connaissance de l'anglais parlé et écrit. Vous appréciez le travail avec le 
public. De plus, vous êtes autonome, débrouillard et dynamique. Votre capacité de 
jugement et votre esprit de synthèse sont autant de qualités que vous possédez et 
que nous recherchons. 


LES PARTICULARITÉS DU TRAVAIL : La nature du travail exige une grande 
disponibilité dans un contexte où les heures des événements à couvrir varient. La 
personne choisie doit avoir accès à une automobile et un permis de conduire valide. 


LIEU DU TRAVAIL : La Butte (Meteghan River), région rurale en Nouvelle-Écosse 
DATE LIMITE POUR POSER SA CANDIDATURE : le 2 décembre 2010 
ENTRÉE EN FONCTION : le 10 janvier 2011 

SALAIRE : À discuter lors de l'embauche 


Si vous croyez être en mesure de relever ce défi, faites-nous parvenir 
votre curriculum vitæ à l'adresse suivante : 


administration@lecourrier.com 


Nous ne communiquerons qu'avec les personnes retenues pour une entrevue. 


Le Courrier 


Le e Nouvelle-Écosse 
seul journa | de langue française en Nouvelle-Écosse depuis 1937 





Offre d'emploi 


Poste Journaliste 


Employeur Coopérative des Publications 
fransaskoises (CPF) 


Lieu de travail Regina (Saskatchewan) 


Fonction La Coopérative des publications fransaskoises 

est à la recherche d’une personne qui aime 

les défis et le travail en équipe pour occuper 

le poste de journaliste. Ce poste exige une 

personne fiable, soucieuse de la qualité de 

son travail et qui sait bien gérer son temps. 

Comme candidatE retenuE, vous aurez la 

capacité de travailler de façon autonome et 

vous serez intéresséE à contribuer au 

développement de l’entreprise. 

Tâches * Un minimum de 3 à 4 textes par semaine 
pour le journal et autant pour le site Web 

* Responsable de la gestion des 
correspondants de nos communautés 

+ Responsable d’un blog sur le site Web 

Entrée en fonction dès que possible 

Profil recherché  : Un bon sens de l’organisation et un désir 
d'apprendre et de travailler 

* La majorité des entrevues seront par 
téléphone alors avoir une voix claire 
et distincte 

* Maïtrise des logiciels Microsoft Word, 
QuarkXPress, Indesign, Photoshop et 
travailler sur des ordinateurs Mac 

*- Bonne connaissance du français et de 
l’anglais oral et écrit 

* Formation en journalisme 

* Pouvoir travailler avec un échéancier 
très précis 

* Avoir son permis de conduire 


Salaire à négocier selon les compétences 


Horaire Temps-plein 


Durée Contrat au 31 décembre 2011 et renouvelable. 


Faites parvenir votre curriculum-vitae 
et deux textes que vous avez écrits, 
avant le 19 novembre 2010 à la : 


Direction générale 

L'Eau vive 

410, avenue Victoria 

Regina (Saskatchewan) S4N 0P6 
Téléphone : 306-347-0481 
Télécopieur : 306-565-3450 

Courriel : direction @accesscomm.ca 


La Coopérative 
des publications 
fransaskoises 
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/Maxence ‘Jaillet 


Ses aventures prennent place à tra- 
vers les villes du monde, ces récits se 
déroulent en Espagne, au Burkina Faso, 
en Thaïlande et bien ailleurs. Au début 
novembre, 1l est venu trois jours aux 
Territoires du Nord-Ouest pour insuffler 
à ses Jeunes lecteurs francophones le goût 
de l’aventure et du voyage. Camille Bou- 
chardestun auteur-baroudeur, 1ls’inspire 
des endroits qu’il visite, crée des histoires 
basées sur des faits vécus et rédige des 
séries qui tiennent en haleine plusieurs 
milliers de jeunes canadiens. 

À « Yellowice », comme il l’appelle, 
Camille Bouchard a rencontré des élèves 
de l’école Allain St-Cyr et de l’école J.H. 
Sissons. Il fait des interventions partout au 
pays, mais avoue, en entrevue électronique, 
que sa visite ténoise a été une des plus 
belles depuis qu’il fait ce genre d’ateliers : 
« L'accueil, la préparation des jeunes par 
les profs, l’impression qu’on est pas seu- 
lement un auteur de plus qui passe par là, 
le sentiment de participer à un événement 
vraimentimportant dans la vieintellectuelle 
des enfants... Ces émotions, on les ressent 








L'AQUILON, 12 NOVEMBRE 2010 


Littérature jeunesse 


Un baroudeur aux TNO 


L'auteur Camille Bouchard vient personnifier le voyageur qui inspire tant de L eunes à la lecture. 





La classe de 3° et 4 année de l’école Allain St-Cyr pose avec 
l'écrivain Camille Bouchard situé au fond à droite de la photo. 
(Photo : Courtoisie de CR) 


toujours plus fort dans les régions éloignées que dans les 
grands centres. C’est vrai aussi à l’intérieur des frontières 
du Québec. Mais à Yellowknife, c’était particulier. Il y 
a eu une chimie, cette Jjournée-là. Difficile d'expliquer 
précisément pourquoi. La pâte a levé comme on dit ». 
Les bibliothécaires des deux écoles, Cathy Roy et 
Caroline Roux, s’étaient préparées à cette visite finan- 
cée par le programme Lire à Tout vent, qui permet à 


la littérature québécoise et canadienne-française d’ef- 
fectuer une grande tournée de ses créateurs à travers 
le Canada. Pour Cathy Roy, de l’école Allain St-Cyr, 
les anecdotes de l’auteur, comment il est devenu écri- 
vain, sa biographie ainsi que son dynamisme, ont été 
les clés qui ont ouvert l’imaginaire des élèves. « Tous 
les élèves de la 3° à la 12° l’ont rencontré, et déjà que 
plusieurs étaient passionnés par ses romans, je pense 
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HORIZONTALEMENT 
- Certifier la vérité. 
- Aigle d'Australie. 
— Revenu annuel. 

- Ancienne capitale du 


Belgique. 


VERTICALEMENT 
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12- Marqué par des évènements 
tragiques. —- Commune de 


Languedoc. - Interjection. 


- Se jette dans l’océan 


Arctique. —- Maillechort 
utilisé dans la fabrication 
des couverts. 


- Qui mérite l’estime. 


— Minimise. 


- Nomma à une fonction. 


- Commandants. 


-_ Plaisirs. — Atteinte 


de palmature. 


- Graver une pierre fine en 


creux. — Absorbé un liquide. 


-_ Port des États-Unis. 


— Courtois. 


- Grave défaut nuisible 


à la société. —- Groupes 
de sporanges. 


- Prénom féminin. 


— Sous-vêtements de coton. 


1- 


2- 


3- 


Dérision aux dépens 

de soi-même. 

Pigment biliaire de l’urine. 
— Préposition. 

Lettre de l’alphabet grec. 
— Qui a rapport au goût. 


- Appelant de loin. 
— Roman de Chateaubriand. 
- _ Insigne liturgique. 


— Bouffons. 


- Qui n’a pas encore été dit. 


— Coffre de cuir. 


- Dessous du ski, en contact 


avec la neige. — Divinité 
grecque. 


- Attitude de compréhension 


et de charité adoptée entre 
chrétien de confessions 
différentes. - Conjonction. 
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9- Florence Éthier. — Introduisit 
dans un texte des passages 
qui n’en font pas partie et 
qui en changent le sens. 

- Qui n’a pas d’odeur. 
— Adverbe. 

- Très pur. - Trop mûrs 
en parlant de fruits. 

- Rait. - Commencemeni, 
ébauche. 
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BÉLIER 

Vous êtes en pleine période de réajustement face 
à votre vie professionnelle. Il est possible que 
vous soyez gagnant. Vous aimez observer car 
cela vous apprend, d'une façon directe, ce que 
vous voulez savoir. 


TAUREAU 

Vous êtes très lié aux gens de votre passé. Vous 
ne négligez jamais vos amis. Vous aimez voir 
jusqu'à quel point les situations de votre vie peu- 
vent être magnifiques. Vous pensez à changer la 
décoration de votre maison. 


GÉMEAUX 
La planète Mars fait que vous avez un grand 
sens critique. Cela peut parfois vous apporter 
des problèmes avec les autres. Soyez-en très 
conscient et essayez de ne pas heurter votre 
entourage. 


CANCER 

Vous êtes très généreux cette semaine. Vous êtes 
dans une période où vous voulez vraiment part- 
ager de belles choses avec voire famille. Cela 
sera possible. N'en doutez pas et vous pourrez 
ainsi voir à quel point on tient à vous. 


LION 

Voici une semaine qui vous demande d'être très 
présent moralement face à vos enfants. Vous 
commencez un cycle pendant lequel la planète 
Neptune vous fera vivre des émotions spéciales. 


VIERGE 

Vous commencez une période pendant laquelle 
la planète Vénus vous apprendra beaucoup 
de choses sur vos sentiments. Vous en serez 








que maintenant ça fait effet boule de neige. 
Le fait de l’avoir rencontré, 1ls vont s’en 
| rappeler longtemps. D'autant plus qu'il 
était drôle et qu’ils lui ont posé beaucoup 
de questions. C’est bon pour la promotion 
de la littérature canadienne. » 

L’intéressé, lui, insiste qu’il influence les 
Jeunes d’abordsurl’actedelire. «Je veux qu’ils 
le trouvent stimulant et énergisant. Qu'ils 
aient envie d’apprendre, grandir, devenir de 
meilleurs adultes (afin qu’on ait un meilleur 
pays, un monde meilleur). Pour ce faire, 
j'essaie de démystifier l’auteur lui-même, 
leur démontrer qu’un écrivain ce n’est pas un 
vieux bonhomme ennuyeux qui reste au fond 
desabibliothèque. Je veux qu’ils voient le côté 
humain du livre comme étant celui d’une per- 
sonne dynamique, animée d’une grande rage 
de créer, derefaire lemonde. L’inverseest vrai 
aussi : les enfants me motivent terriblement. 
C’est très stimulant de travailler pour eux, 
avec eux », répond-il. 

Pour démystifier l’image de l’écrivain, 
Camille Bouchard, passe des mots aux 
actes. En ce moment, et pour les prochains 
mois, il voyage sur les routes des États- 
Unis dans un véhicule récréatif prénommé 
Matamata, il «twitte » etblogue quotidien- 


nement. En entrevue, 1l explique qu’il ne sait pas si son 
aventure septentrionale va lui inspirer un roman et ajoute 
que les changements climatiques sont déjà la trame de 
fond d’un premier opus qui se déroule à la Baie-James 
qui paraîtra l’an prochain. D'ailleurs sur l’un de ses 
derniers gazouillis, 1l dit avoir commencé l’écriture de 
ce prochain livre : «Les Voyages de Nicolas/Aventures 
TERREUR À LA BAIE-JAMES. 


très satisfait et cela améliorera beaucoup vos 
conditions de vie. 


BALANCE 

Votre semaine est placée sous l'angle de la 
chance. Vous commencez à mieux pouvoir 
discerner ce qui est valable pour vous et ce qui 
ne l'est pas. Attendez-vous à vivre des surprises 
dans le domaine professionnel. 


SCORPION 

Vous êtes capable de mieux voir ce qui est vrai- 
ment présent dans votre existence, à propos 
des émotions. Vous avez besoin de faire la part 
des choses. Votre désir de vivre en paix est pré- 
dominant dans tous les secteurs de voire vie. 


SAGITTAIRE 

Vous êtes capable de mieux défendre vos 
intérêts. Vous êtes dans une période où ce que 
vous faites a vraiment un grand impact sur les 
autres. Vous aimez discuter et ce que vous avez 
à dire est très intéressant. 


CAPRICORNE 

Vous êtes obligé d'apporter beaucoup en ce qui 
concerne voire travail. La Lune vous fait vivre 
une grande notoriété. Cela est une très bonne 
chose pour vous mais vous ne demeurerez pas 
toujours lié à ce genre de situation. 


VERSEAU 

Vous apprenez à compter sur votre propre juge- 
ment. La planète Mercure fait que vous aimez 
comprendre ce que les autres peuvent être 
appelés à vivre. Cela est primordial pour vous. 


POISSONS 

Vous avez besoin de vous reposer. Cela est 
important pour vous. Vous vivez beaucoup 
d'exigences nouvelles et vous voulez prendre 
un certain recul pour mieux réfléchir. 


